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PYKOIINCH, NIPECATIOJIO0KCHUS, HCTOYHUK, KHUTA, JITHYECCKasA Tpaaulus, 3alliCb

BBuany TOro, 4ro mnosiBJI€HHE OrY3CKHUX CKa3aHUN B pelepTyape O03aHOB CBA3aHO C
JIOUCIIAMCKUM TEPHUOOM, Pa3IMYHble MUPOBO33PEHHUS IPEBHETO MHpPA HE MOIJIM OCTaThCs B
CTOPOHE OT Or'y3cKOro 3moca. CHUMBOIMYECKUE, TOTEMUCTUYECKUE, aHUMUCTUYECKUE B3IJISIbI
B IIEPBO3JIAaHHOM BHJIE€ HALUIU CBOE OTPAXEHHE B TIOPKCKUX, a TaKKe B Ooyiee MO3IHUX
Ory3CKHUX 3mnuyeckux Tekcrax. Crnemyer oTmerutb, uro U cam smnoc «/leme I'opryn»,
3aHMMAIOIIMKA Ha MpoTsHkeHUuH Oosiee uyeM 700 €T TIJIaBEHCTBYIOIIEE IIOJIOKEHUE B
penepryape O3aHOB, MOJBEPrajics H3MEHEHUsM, NepepadoTkaM M UMIpoBuU3alusIM (6).
Bwmecre ¢ u3meHeHUSIMH, IPOUCXOAAIIUMH B )KU3HU OT'Y3CKHX OEKOB, UX KU3HEHHOM YKIIAJIE,
MHUPOBO33PEHUH, TPAAMULUAX, reorpaduveckoil cpeiae OOUTaHUS MEHSUICS, OOHOBISUICS W
3M10C. DTOT MPOLIECC MPUHSAT CTPEMUTENBHBIN pa3Max Mocie neproja apadCcKux 3aBOEBaHUH.

Hpyrum ¢akTopoMm, OKa3aBIIUM BJIMSHHE Ha SMUYECKUI pernepTyap 03aHOB, SBISETCS
CTPEMUTENBHOE MPUHATHE OTy3aMM HCIAMCKUX LEHHOCTEH. DTO OBLIO CBA3aHO C TEM, UTO
BO3HUKJIA OjaronpusTHas OOLIECTBEHHO-TIOJUTHYECKAs CUTyalus IJi1 IEepexojia Ory30B OT
o/lHOU, Oosiee ApeBHE (opmMbl MOHOTEeM3Ma (TEHTPUAHCTBA) K IPYroil, Oojee MOI00it
(ucnamy). TeHrpuancTBO OBUIO MEPENOBBIM MHPOBO33PEHUEM B TIOPKCKOM 3IMHUYECKOM
CO3HaHMUM; NOKJIOHeHUe TeHrpu (apeBHeMy BepxoBHOMY OokecTBY Heba) cOnmkano TIOpKoB
¢ apabamH, MOKJIOHSIOMKMUCSA AJUiaxy, ceiallo UX NepBbIMU IMPUBEPKEHIIAMHU 3TON HOBOM
pEJIUrum.

HaOnronenus, npoBeieHHbIE Ha/l TEKCTaMH, MIOKa3bIBAIOT, YTO BBEIEHUE MCIAMCKHUX LIE€H-
HOcTel, uMeH Auaxa M npopoka MyxaMMena B KOHTEKCTHOE COJEP)KAHHE CIOXKETa
ABIISIOTCSL TPOAYKTaMH Oojiee TO31HEH mepepaboTKu. ITOT MpoLecc MpeTBOPsUICS
pa3IMYHBIMM NHCLHAMHU B INEPUOJ 3amucH dmoca. OAHAKO NOMpaBKM IMUCLOB HE IPUHAIU
MIMPOKOMACIITaOHBIA XapakTep, a COCTOSUIM M3 OTHCNIBHBIX CJIOB, BBIPRXKEHUH U KpPATKUX
TEKCTOBBIX JOIMOJIHEHUH.

Cy1iecTBYIOT MHOTOUMCIIEHHBIE PA3HOIJIACUS 10 BOIPOCY O MEPHOJIE U CaMOM IIpoLecce
3anucu anoca. B.M. X Kupmynckuii, B.A.I'opinesckuii, B.B.bapTonpa kaxaplil B OTI€NbHOCTH
NPUIEPKUBAIOTCS PA3HBIX MHEHUH 00 HCTOPUM BO3HUKHOBEHHS 3110CA U €TO 3aITUCH.

Cornacao B.A.I'op/uieBckoMy, SMHYecKHe COOBITHSI CBSI3aHBI C OCBOCHHUEM Ory3aMH
Anaronmuun B XI-XIII Bekax (4, 31-218). B.B.bapronen (3, 3-45), a Bchmenm 3a HUM U
B.M.KupMyHCKHII CUMTAIOT, YTO MHOTHE CKa3zaHus (OOM) 3moca CBs3aHbI ¢ OBITOM OT'y30B
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nepuona rocymapctBa  Akkoronnmy (5, 90-101). Ilo wmuenuio A.E.SIkyboBckoro,
BO3HMKHOBEHHE d110ca oTHOcUTCA K XV Beky (12), a mo muenuro J.Anubex3ane — k VI-VII
Bekam (1, 93-103).

Takxe HET €IUHOr0O MHEHHS U IO TMOBOAY HUCTOpUHM 3amucu smoca «Kurabu-Jlene
Iopryn». 3.Anubex3ane oTHOCUT Hadaso dToro mpomecca kK VI-VII Bekam, I'.Apaciabr — k X-
X1, O.lllaur u M.Oprun — Bropoii nonosuHe XVI Beka.

Cy1miecTByeT MHOXXECTBO THIIOT€3 M B OTHOIICHHUU Oosiee paHHel 3amucu [lpe3neHckoit
PYKOIIMCHU: OIpejesieHHas YacTh ucciefoBareneil ykaspiBaeT Ha XI Bek. Cuurtaem
HEOOXOJUMBIM OCTaHOBUTHCS HAa OJHOM M3 3THUX 3aKJIIOYCHHI, CBA3aHHBIX C HAOIIOACHUSIMHU
. TxammmaoBa. ABTop nuiet: «...Ilocme cmoBa «rammer» (3Hak — Y.H.), Ha ToM MmecTe,
rae OOBIYHO yKa3bIBaeTCsl JlaTa HAaNKMCAHUS PYKONHMCHU, B HUKHEM YTy JIUCTa JIPYr MOJ
JIPYrOM B PSAll IPOCTABJICHBI TPU OYKBBI-IIUGPHI. DTy 3aMUCh MOXKHO CMEJIO MPOYECTh Kak
U phl, TaK Kak MOJA00HBIN METOJ 3aIIUCH JIaThl B CBOE BpeMs ObLI IIUPOKO PACIIPOCTPAHEH. ..
Oty OykBy, MOXO0XKYI0 Ha apabckyilo OYyKBY «ailH», MOXHO TMpPOYECTb KaK TPHUKJIbI
COKpalleHHyl 3amuch 1udpsl 4, T.e. 444 wnu 466. Mbl B34IU TMOCIETHUN BapUaHT
aBTopedepara OKTOPCKOW Juccepranuu, HarmeuataHHoro B 1985 romy. OpnHako mnpu
BHHUMATEJIbHOM pPACCMOTPEHUU TIEPBBIM BapHaHT KaxeTcs Oosiee peanbHbiM. Lludpa 4
MOBTOPSETCS MO OCTPHIM YIJIOM, YMEHBIIIAsICh 110 HAIIPABIEHUIO BHU3. BepXHsist yacTh y Bcex
oJlMHaKoBa. Bropas oTiMyaeTcst OT MepBoid, a TPEThsl OT BTOPOM TOJBKO Mo BbicoTe. [ToaTOMy
JIaTy TEpBOM 3allMCH MaMsSITHHKA MPUHUMAaeM COTJIaCHO MEpBOMY BapuaHTy kak 444 ron
xuDKpbl uiu 1052/53 roa. DTo B TOYHOCTH MOJATBEPKAAECT MBICIIb O 3alMCH NaMATHHKA B X1
Beka...» (7, 57). KonedHo, eciau 5TO MPEANONOKEHHE MOATBEPAUTCS, TO B HCTOPUU
TOPTYAOBEECHUS STO MOTJIO OBl CUUTATHCS BAKHBIM OTKpbITHEM. Ho npyrue mpeamnonoxeHus
10 IAHHOMY BOMPOCY MOKa OMPOBEPTAIOT 3TO.

Cpenu nMermmxcs Ha pyKax pyKONUCHBIX 3K3eMIUTAPOB Jpe3aeHCKU TEKCT sIBIISETCS,
0e3 BCSIKOTO COMHEHUS, MEePEMUCAHHBIM C OHON M3 HEeAOMIEIIIeH 10 Hac pykomnucu. Ta naTta
He Morna ObiTh panee XIII Beka. J[pe3neHCKuit TEKCT ObUT MepemucaH ¢ PYKOIMUCH TMOCIe
mpoliecca HciIaMu3aluy Cpeld Ory30B B MEpUOJ BbIXOJA 3M0Ca U3 penepryapa. IJTUM
3aBEpUINIIOCH OBITOBAHKE 310cCa B MPOo(eccHOHAIbHOM UCTIONHEHUH, U HaYalcs MUCbMEHHBIN
stan «Kurtabu-Jlene I'oprya».

B nocnenyronue Beka, eme 10 Jpe3neHckoro TeKCTa, He UCKIIF0YAeTC sl 3alUCh TEKCTa Py-
KOIMMCH HECKOJIbKUMU TiepenucyrnkamMu. OJTHAKO Cpeu MPEANoI0KeHU MO BOMIPOCY O JIaTe
3amucu J[pe3neHCKoW pyKOMUCH TOKa Haubosiee yOeIUTEIbHBIM OCTAeTCs MPEANOJI0KEHHUE
X.Koporny: «Kurabu-/ene Kopkyn ana nucanu tauden oryzan» («Kutadbu-Iene 'oprya Ha
A3BbIKE OT'Y3CKHX IUIEMEH») — MAMSITHUK OT'y3CKOro 31oca Obl1 3anucal B 887/1482 rony (8). A
W3 JICKOPATHBHOM «IOJMUCH» Ha THUTYJIBHOW CTpPaHUIIE HAJ OCHOBHBIM TEKCTOM MOXKHO
MIPEANOIOKHUTH, YTO aBTOPOM, MJIH TiepenucunukoM Obu1 Aomymiax noH ®@apamx Kerxoma» (9,
41).

BeposiTHOCTE OMIMOOYHOTO TPOUYTEHUS AEKOPATUBHOW TOJNMUCH HAa THUTYJIBHOM JIHUCTE
CBOJHUTCSI, MOKHO CKa3zaTh, K Hymt0. X.Kopormy, OGmaromapsi IIUTEIbHBIM HAOJIOICHUSM,
CMOT paccMoTpeTh Ha (oHE MEeKOpaTUBHO O(POpPMIICHHOW apaOCKMMMU OyKBaMU HAIIUCU HA
TATYJIPHOM JIMCTE BBINICYKa3aHHOE WMsI M OT4ecTBO mepenucumka (9, 87-89). 3mech, B

33



Yaskep A3zan rei3el Ha0ueBa

JIEKOPaTUBHOM apaOCKOW Bs3M, SCHO MOJXKHO pacmo3HaTh uMs «AOmymiax nbn dapamx
Kerxonma». Pazymeercs, 4To uMs ju1a, HE IMEIOIIEr0 HUKAKOIO OTHOLIEHUS K TEKCTY dI0ca
«Jene I'opryn», He MOIJIO Cily4aifHO 0TOOPa3UTHCS HA TUTYJIBHOM JINCTE PYKOIHCH.

B cpennue Beka ObUIO TPaJULMOHHBIM IOJMMCHIBATE MM IEPENUCUMKA HAa OJHOW M3
IPEIUIECTBYIOIUX TEKCTYy CTPAaHUL, MM K€ Ha TUTYJBHOM JIMCTE pyKomucu. B Takmx
cilydasix IEpernuCUYUKHU BBIBOAWIM CBOE MMs OCOOBIM KaJUIMIpaUYecCKMM IOYEpKOM Tak,
YTOOBl OHO IpUBJIEKaN0 BHMMaHue. I[loATOMy BIOJIHE BO3MOXHO, 4YTO NEPEHHCUUK
Jlpe3ieHCKOM pPYKONHMCH OCTaBWJI CBO€ UM HMMEHHO B 0COOOM KaJIUrpaduueckoM
0hOpMIICHHH.

C npyroii cTopoHbl, cCaMO HaJlM4Ke Kauiurpapuu CBUIETEIbCTBYET O TOM, YTO AO1ysuiax
n6H Papamx Kerxona 3anuchiBasl TEKCT HE U3 YCTHOM peun. OH MIM BHUMATEIbHO M3Y4HII
TEKCT Ul €ro JajbHeHIneil nepe3amucH, WU e 3TOT TEeKCT OblI €My J1aBHO H3BECTEH.
B03MOXXHO, 4YTO NEpPENHCYMK BHAYajle TEPIEINBO M CACPKAHHO BBIBEJI CBOE HMS Ha
TUTYJIBHOM JIUCTE, a 3aTE€M B3sUICS IIEpenChIBaTh MOOJIEKIINA, YK€ HE pa3 MepenuchiBaeMbli
TEKCT. MOXKHO TaKXke MPEIOI0XKHUTh, YTO 3TO ObUIO CBA3aHO M C IPUBHECEHHEM B TEKCT
HOBBIX JIOTIOJTHEHUH.

[Tocne Toro, kak O6bulM OOHapyxeHbl [Ipe3neHckas u Batukanckas pykonucu «KurtaOu-
Hene Topryn», oHM pgonroe BpeMs ObUIM OOBEKTOM IPUCTAIBHOTO M3Y4YEHUS H
TEKCTOJOrMueckor knaccuuranuu. «O06e pykonucu ObLIM OMyOIMKOBAaHBl M JOCTATOYHO
U3y4eHbl KaK 3apyOeKHBIMHU, TAaK PYCCKUMH U COBETCKUMH Tropkosoramu» (9, 41). B to xe
Bpemst «Kutabu-Jlene I'opryn» npuBiek BHMMaHHE BOCTOKOBEJOB CO BCEro cBeTa M ObLI
HepeBeieH Ha pPAJ MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. «MHTepec K 3TOMy OecCMEpTHOMY NaMSTHUKY
nossuics u B Upake. [Ipoussenenue 6bu10 nepeBeeHO Ha apaOCKUi S3bIK M OIYOJIMKOBAHO
nox Ha3BaHueM «Ckasanue [Jlene Kopkyr» (barman, 2007, 264 c.). BerynuTenbHoe CIOBO K
KHUT€ Hamucai 00JbIIoN Apyr Hamel aureparypsl A-p AOaymnsatud bennepormy» (11, 25).

C Tex mop, Kak HAy4HOMY MHUPY CTaJl U3BECTEH JIpe3/IeHCKUI BapuaHT 3noca «Kurtabu-
Hene T'opryn», on Obin BkatoueH H.I'.@neitmepom B katanor Jpe3aeHckoit OHOIMOTEKH.
Bo3MO0XHO, eMy k€ NPUHAIJIEKUT CIEAYIOLIAsl 3alMCh O PYKOIIMCH, TIOMEIIEHHOM B KaTajaor
noJ HoMepoM «86»: «152-xcTpaHuyHas OpolIopa MO-TIOPKCKH; Maiblii 40, 3amucaHHBINR
yCTapeBUIMM MOYEPKOM HAacX Ha BOCTOYHOTIOPKCKOM MJIM OTry3cKoM nauainekrte «Kurabu-
Henem I'oprya». OTo ckazanus o npukimodeHusx bmmwkanx u Janeaux (Ma Oryssr u s
Ory3sl) Ory3oB Bo BpemeHa Myxammena. HasBaHue KHUTM CBSI3aHO ¢ TOW OONBIION POJIbIO,
KOTOPYIO MI'PaeT BO BCEX CKa3aHWAX HEKuHM «l'oprya». JlereHasl MOBECTBYIOT O HEM, KaK O
BEPYIOIIEH, YMHOM U HAJIE)KHOM Cpellh OTY3CKHMX IIEMEH JIMYHOCTH». K TaHHBIM CBEJICHUSIM
MO’KHO MPUOABUTH CIEIYIOIINE: B IIEHTPE TUTYJBHOTO JINCTA PACIOJIOkKEeHa KpyrJias rnevyarb,
a B HIDKHEM JIEBOM YTy — MPSMOYrojibHas (Ha KOoTopoil HamucaHo «/lpe3neHckuit mysel, Ea
86»). BBepxy nHamumcano Ha3Banue mnpousBencHus: «Kurabu-/lene Kopkyr ama nucanu
tauden oryzan». [log »TUM Ha3BaHHEM MOKHO C TPYIOM YBHUAETH CJIOBa (MOHOTpammy)
«Caxub Accanam A6aymiax ubn ®apamx Kerxona». B BepxHeM mpaBoMm yriy — HaJIucCh
«tarixi-vofati Osman, sono 993y, a HIXKe, M0 HAMPABJICHUIO K MPABOMY YTy — MPUMEUaHHE
«HAMMCaHO T0 MoA00uI0 MyxaboeTHaMe». EcTh HMUeM He 000CHOBaHHOE MHEHHE O TOM, YTO
B HazBaumu «Jlenem Kopkyr» Ha mnepBoi cTpaHule dYacTuna «-m» mno cxeme ABCD
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(«abxam») obo3HavaeT MUGPHI TOAa XUIKPHI, Korjaa Oblia MepenucaHa pykonuck. BapuaHt
HazBanus «Jlenem Kopkyr» B J[pe3ieHCKOM dK3eMIUIsIpe PYKOMHUCH Hctionb3oBaics 20 pa3 (B
pa3HbIX ckazaHusx). [Ipemioxkenne «Hanucano no nogoouo MyxabbeTHaMme» ¢ TOUKH 3PEHHS
rpaduxu u opdorpaduu ykaspiBaeT Ha THI IOYEpPKa, KOTOPHIM HalucaHa pykonuch. Ecimu
9TO MpHUMEYaHUE MPUHAMJICKUT MEPErNUCUYUKY, TO CIIOBa «I0 Moao0u0 MyxabOeTHame» Mo
cXeme «a0kaJ» MOXKHO NPHHATh Kak JaTy mnosiBiaeHus Jlpe3aeHckoil pykomucu: 664 ron
xuKphl (1284). [Tomumo 3TOrO, HA TOW K€ CTPAHUIIE €CTh 3aIMCH, HE CBA3aHHBIC C TEMOM
kuurd. Ha oOpaTHO#l cTOpOoHE CTpaHMUIIBI MOXHO MPOYECTh JABAXKIbl HAMHCAHHOE I10-
NEPCUJICKUA BYCTHUIINE, a TAaKXKE APYrue 3allicu Ha TIOPKCKOM M apaOCKOM s3bIKax (3amucu
oTnuyaroTcs Kamnurpaguyeckum odopmiienneM). Cam TEKCT HAuMHAETCS CO BTOPOM
ctpanuub» (2, 30). 3aTeM mIMPOKOE MECTO 3aHMMAET CIIEAYIollee 3a TEKCTOM OIMCaHUue
o0bemMa TEKCTa, KOJIMYECTBA CTPOK M PAJOB, KOJIMYECTBA CTPOK HA MEPBBIX M MOCIEIHUX
CTpaHHULaX, epruoaa 1 IpaBuJl 3allUCU KHUTH, BEPOSITHOCTH 3aIIUCH HECKOJBKUX CKa3aHUM CO
CJIOB HECKOJIBKUX IOKOJEHUH 03aHOB. 37€Ch MHTEPECHO U MHEHHME aBTOpa O TOM, YTO «HA
panHeMm otamne npeBpameHus smnoca «Kwurabu-Ilene I[oprym» B o0pazer; nmucbMeHHON
JIUTEepaTypbl OH OBLI 3amUcaH B Pa3HOE BPEMS M BO3MOXHO CO CJIOB DPa3HBIX O3aHOB.
Henoruueckas mocnenoBaTenbHOCTh 00€B-CKa3aHUW CBsi3aHa MMEHHO ¢ 3Tum» (2, 31). Oto
3aMeyaHhe aBTOpa HABOAWT Ha OMNpeAeNieHHble COOOpaKeHUs IO TOBOAY OBITOBaHUS
penepryapa ckazanui smnoca «Jlene ['oprym».

OTHOCUTENBHO BapHaHTa PYKOIMCH CYLIECTBYIOT MHEHHMS MHOTHMX €€ HCCIeoBaTesei,
0oJbIIast YaCTh KOTOPBIX KAacaeTcsi BOMPOCOB MCTOPHUH SI3bIKA PYKOIHCH, a TaK:Ke BOIPOCOB
TEKCTOJIOTHYECKOTO U3yUEHUS.

Jlpe3neHckast pyKOIUCh C TOUYKHU 3PEHMS U3YUYEHMsI BCEX TEKCTOJOTMYECKUX MOKa3aTelnen
SBIISIETCS [ICHHBIM MAMSITHUKOM, HO HE MEHee IIEHHBIM SIBJISETCS €€ M3yueHue Kak COOpHHKA
AMUYECKUX CHOKeTOB. HecMOTps Ha TO, 4TO 3Ta PYKONHCh XOTA U SBIAETCA ILIUPOKO
U3y4EeHHOM Ha CeroAHALIHMNA JIeHb C TOYKH 3PEHHUS Pa3HOOOpa3Hs yCTApeBIIUX THUIIOB
MOYEpKa, TEKCTOJIOTUH, UCTOPUU SA3BIKA U T.J., BCE K€ OHA HE BOBJIEKAJIACh J0 CUX MOP B KPYI
UCCIIEJOBAHUM B KA4eCTBE HCTOYHUKA, B ILIEJIOM OTPAXArOIIEr0 SMHUYECKOE MBIIIICHUE,
JPEBHUE CIOXKEThl, MOTHBBI M 00pa3bl ory3oB. B.M.Kupmynckuii, X.T.3apucdos,
A YO Sxy0oBckuit, M.Oprun, O.lllaur, X.I".Koporny u psa apyrux uccienoBaTenel, roBOpst
00 Ory3ckod OSHUYEeCKOW TpaaMIIMM U Kacaschb JAaHHOTO BOIpoOca, OOpamainch K
OOLIETIOPKCKUM CIO)KETaM, MOTHBaM M oOpa3aMm, ojaHako Jlpe3neHckas pyKomHCh He
OCHOBAaTeJIbHO HE aHaJluM3UpOoBajlaCh KaK MCTOYHMK HApOJHBIX SIUYECKHX CHOXKETOB.
X.Koporny, npumeHuBmuii 0osiee MUPOKUM MOIXOJ K W3YUEHHUIO 3TOW MpOOJIEeMbl, TEM HE
MEHEe, HE CyMell NpeoJoJieTh BIUsAHMA B3rIAnoB B.M.JKupmyHckoro, m wuccienoBan
«Kutabu-Jlene 'opryn» kak UCTOYHHMK, COXPAHUBLINI SMUYECKYIO TPAIUIUIO, IPUBIIEKas K
CPaBHHUTEILHOMY aHAJIN3Y JIUIIb OTACIbHBIE CIOXKeThI 3moca (10, 209-212).

Crnenyer oTMeTHTh, 4TO paccMoTperue «Kurtabu-/ene 'oprya» B kauecTBE MCTOYHHKA,
COXPaHMBILETO CIOKEThl OTY3CKOM 3MHYECKON Tpaauluu, caMo 1Mo cebe ObLIO CIOKHOU
npo0sieMoil, U HaUMHAETCS, MPEXkAE BCEro, C BOCCO3aHUS MPAaBUILHOW apXUTEKTOHUYECKON
cuctemsl smoca. [IoToMy 4TO B 310CEe 03aHBI MPEMNOJHOCIT MUYECKOE TBOPUYECTBO OTY30B U
CIOJKEThI, BO3HUKIIIME HAa PA3IMYHBIX 3TAlAaX HWCTOPUM, KAaK BUEpPALIHUH J€Hb Ory30B. OHH
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OBITAIACHE OOBEAWHUTH B  €AMHBIC XPOHOJOTHYECKHE pAMKH MHOTHE HCTOPHUKO-
TPaIUIIMOHHBIE IEHHOCTH, (PAKTBI W COOBITHSA, MPOTUBOCTOSIHUS bimkanx w JlampHux
Ory3oB. B camoifi e pYKONHCH OTpPaXCHbI COOBITHS, OXBaTHIBAIONIME IIOYTH
JBYXTBICSIYCIICTHUI TIepUOJ KHU3HK Ory30B. [IpodeccroHanbHble 03aHbBI, BKIOYHUB B CBOU
periepryap 3TOT MEPHOA, MPOJASMOHCTPHPOBAIM TaKOE MACTEPCTBO, YTO MM HENb3sl HE
Bocxuiathkcs. OOpaiasi BHUMaHWE Ha TEKCT 3aMedaeM, 4TO O3aH Opayl B CpEIHEM OJHH
obpazenr u3 50-100-neTHE#t McTOpHM OTY30B. OTH 00pa3lbl BHICTPOCHBI B AIIOCE C TaKUM
MacTEepPCTBOM, YTO Ha MEPBBIN B3I JaXKe HE 3aMETHA MHOTOBEKOBAs pa3HUIIA MEKIAY HHUMHU.
st Toro 4To0B!I KilacCU(PUIIMPOBATh ATO CIOKETHOE PA3HOOOpAa3He W U3YyYUTh €r0, Pa3JIeiiB
Ha TPYIIIBI, IPEX/IE BCEro, HEOOXOIUMO BOCCTAHOBHUTD SICHYIO apXHTEKTOHUYECKYIO CUCTEMY
amoca. ApXUTEKTOHHYECKasi CHCTEMa TI03BOJISIET, B MEPBYIO OYEPEib, ONPEACIUTh IUKIIbI H
CTaIuu TIPOMCXOXJEHUs O0cB (CKa3aHMM), BKIIIOYCHHBIX B OIHUYECKYH KaHBy. I[lpum
IPYNIAPOBAHUM CKa3aHUM 1O MEPHUO/IaM BBIPHCOBBIBACTCS TIOBOJIBHO HHTEPECHASI KapTUHA MX
MIPOMCXOXKICHUS, ONPECIISIOTCS BPEMEHHBIC U TIPOCTPAHCTBEHHBIC PAMKU OOEB-CKa3aHH, a
B HEKOTOPBIX Clydasgx — H reorpadudeckas teppuropus. Cleapl Kaxaoro Imnepuoaa
TBOpUYECTBA MPOSBISIOTCA B TOM WJIM WHOM Mepe B camMux ckazaHusx. C MOMOIIbIO 3TOTrO
METO/Ia, MCXOJsl M3 OCOOCHHOCTEH KaXKIOTO MEepUoJia B TPEXITAITHOM PA3BUTHUU 3I10CA,
TEMAaTUYECKHX M COJCPXKATEIBbHBIX pPaMOK, HUCTOPUYECKHX (PAKTOB, pEaTM30BBIBACTCS
orpeieNieHne O0IIeH KapTHHBI CEO’KETHONH MHOTOTPAHHOCTH JIPE3/ICHCKOTO TEKCTA.

Takum 00pa3oM, HeNb3sl TOBOPUTH O MOJHOM CTUPAaHUU M3 mamstu 3noca «Kuradu-/ene
Foprya». TloToMy 4TO CyIIecTBYIOIIAs TPaIullysi, CTPYKTypa, pernepTyapHoe ObITOBaHHE
AT0Ca XOTS U OCTAJIKCh B MPOIIJIOM, BCE )K€ B 11€JIOM MOSBUBIIIEECS U MPOIIBETABILIEE BMECTE C
HUM O03aHCKO€ TBOPYECTBO, a TakXKe IMKJIBI OTY3CKMX CHOKETOB, MOTHBOB, OOpPa30B
pacpoCTpaHWINCh 1O BCEMY TIOPKCKOMY DJMOCy. ONHYecKas TPAAWIMS O03aHOB,
pa3zHooOpasue ee GopM U CTHIISA MPOSIBIIIMCH B YCTHOM HApOJTHOM TBOPYECTBE MOCIEIYIOIINX
HEpUOJIOB.
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Yaskep A3zan rei3el Ha0ueBa

Ulkor Nobiyeva
Baki Dovlat Universiteti
(Azarbaycan)

SIFAHI YADDASDAN YAZIYA
XULASO

Qorqudsiinaslar qarsisinda dayanan miihiim problemlordon biri “Kitabi-Dads Qorqud” eposunun
sifahi yaddagdan yaziya kogiiriilmosi ilo baglidir. Abidonin yaziya alinma tarixi barads fikir miixtolifli-
yi vardir. Bunlar arasinda taninmis folklorsiinas va epossiinas X.H.Koroglunun miilahizslori daha in-
andiricidir. X.Koroglunun titul sohifasindoki dekorativ tosvir igarisindo boyiik ustaligla dekorativ ciz-
gilorlo verilmis adin oxunusunda yanliq ehtimali demok olar ki, yoxdur. Miiallif uzun miigsahidslor asa-
sinda titul sohifads aski olifba qrafikasinin dekorativa gozslliyi fonunda katibin adi vo atasinin adini
aciqlaya bilmisdir. Hon do bu kalligrafiya gostorir ki, Abdullah ibn Forac Katxoda matni sifahi nitqden
yaziya almamisdir. O, tiziini kogiirmok magsadile garsisina qoydugu motni digqgstle dyronmis, yaxud
da motn ona ¢goxdan malum olmusdur. Katib sabr va tamkinla avvalco 6z adini kalligrafik moatnda titul
sohifasina hokk etmis, sonra isa balke do kéhnalmis, ¢oxdan iizii kégiiriilmiis matni kogiirmays basla-
migdir. Onu da ehtimal etmok olar ki, bu is matna yeni slavs istoklori ilo baglh olmusdur. “Kitabi-Dada
Qorqud”un oguz epik ononasindaki siijetlori qoruyub saxlayan menbs kimi todqiqata colb edilmasi
miirokkab problem olub, ilk névbada eposun diizgiin arxitektonik sistemini barpa etmokdon baglayir.
Ciinki eposda ozanlar oguz elinin epik yaradiciligini, miixtolif dovrlords yaranan siijetlori az qala ogu-
zun diinanki hayati kimi gdstormislor. Onlar bir ¢ox tarixi-onanovi doyerlari, ohvalat vo hadisoleri,
hom I¢ Oguz, hom do Tas Oguz qarsidurmalarim bir xronologiya gargivesinde toplamaga cohd géstor-
mislor. ©lyazmada oks olunan hadisalar oguz elinin toqriban iki min ils yaxin bir dovrliik hayatini oha-
to edir. Pesokar ozanlar 6z repertuarina homin dovrii elo moharatlo daxil etmislor ki, ona heyran gal-
mamaq mimkiin olmur. Matna diqqat yetirdikdo goriiriik ki, ozan hor alli-yiiz illik oguz elinin tarixin-
don bir niimuns gotiirmiisdiir. Onlar elo ustaligla diiziilmisdiir ki, boylarda asrloraras1 fordlor ilk ba-
x1gda nazari o gadar da calb etmir. Bu giin “Kitabi-Dads Qorqud” eposunun mdvcud variantlar: xalqin
yaddasinda yasayan vo agizdan agiza yayilan siijet, motiv va obrazlarin biitov sokilds oks etdiran do-
yorli manbadir.

Acar sozlor: “Kitabi-Dado Qorqud” eposu, sifahi yaddas, oguz hoyati, slyazmalar,
miilahizalar, qaynagq, Kitab, epik anona, yaziya alinma

Ulker Nabiyeva
Baku State University (Azerbaijan)
ulkerazadqizi@mail.ru
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FROM ORAL MEMORY TO THE WRITING

SUMMARY

One of the important issues facing from the researchers of gorgud is the issue of the transition of
the epos “Kitabi-Dede Gorgud” interpretation of existence in writing. There are different views on the
recorded history of the monument. Among them are more convincing arguments by H.G.Korogly,
well-known folklorist and epos researcher. The probability of erroneous reading of decorative
signature on the title page is reduced, we can say to zero. Kh.Koroghlu through long observation was
able to see against the background of decorative design of Arabic script lettering on the front page
above the name and patronymic of the copyist. On the other hand, the mere presence of calligraphy
indicates that Abdullah ibn Faraj Kethoda wrote the text of the speech is not. He carefully studied or
text for further rewriting, or whether the text has been long known to him. It is possible that the scribe
at first patiently and discreetly got his name on the title page, and then took rewrite faded, is not it time
to rewrite the text. We can also assume that it was connected with the introduction of new additions to
the text. “Kitabi Dede Gorgud” as the source, saving the stories Oghuz epic tradition, in itself was a
challenge, and begins first of all with the correct reconstruction of the architectural system of the epic.
Because in the epic ozan presented Oghuz epic creativity and stories that emerged at various stages in
history as the last day Oghuz. They tried to combine into a single chronological framework of the
many historical and traditional values, facts and confrontation events between Near and Far Oghuz. In
the same manuscript are reflected events which happened nearly two thousand year period of Oguz’
life. Professional ozan to include in their repertoire of this period demonstrated a skill that they can not
fail to admire. Drawing attention to the text of the notice that ozan took an average of one sample of
the 50 — 100-year history of the Oghuz. These samples are lined up in the epic with such skill that at
first glance does not even noticeable difference between the two centuries. The question about
interpretation of the transition Kitabi Dede Gorgud from verbal memory into written form is one of the
important problems for Gorgud-researchers. The present day hand-written epic Kitabi Dede Gorgud is
a valuable source entirely reflective living in people’s memory and scenes, motifs and images passing
from mouth to mouth. The present day “Kitabi-Dede Gorgud’s manuscripts are valuable source on
fully recognized living in people’s memory and oral passing scenes, motifs and images.

Keywords: epic “Kitabi-Dede Gorgud”, verbal memory, the Oguz’s life, manuscripts,
assumptions, a source book, the epic tradition, the written form
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